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300CEMI3MM SIK 3ACI6 CEMAHTHYHOI TEPUBALILI
B 3AJII3BHUYHIN TEPMIHOJIOTII
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Crarts mpucBsdeHa mpobiemMi MeTapOpHYHOTO TEPMIHOTBOPEHHS B 3alli3HWYHIA Tramy3i Ha 0asi
3araJlbHOBXKMBAHOI JICKCUKH Ha MO3HAYCHHS Ha3B TBAPHH, NTaxiB, pHO, 36MHOBOJHHMX Ta YAaCTHH iXHBOTO
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Tiyla. BCTaHOBIEHO aHAJOTII0 TIepEeHECeHHs, MOTHUBAIIHI CEMH Ta iX Miclle B CTPYKTYpi 3arajibHOTO Ta
crieriabHOTo 3HaYeHHs. HaBeeHo npuKIiIaay aHAIi THIHUX CIONYK, Y SKUX KOMITOHEHTH-MeTadOpH JiTKiIne
BHSIBIISIIOTH CBO€E 3HAUCHHS.
Knrouosi cnosa: 3anisnuuna mepminonoeis, 300cemizm, memagopuure mepmiHOMEOPeHHs, cema-Momueamop,
nexcema, uUxione 1 NOXioHe 3HAYeHHS.

300CEMM3MBbI KAK CPEJICTBA CEMAHTUYECKOM JEPUBALIUA
B )KEJIE3HOJOPOXXHOM TEPMHUHOJIOT A

Jlarman C.I1.

Jnenponemposckuil HAYUOHANbHBIL YHUBEPCUMEM HCENe3HOO0POICHO20 MPAHCHOPMA
umenu axaoemuxa B. Jlazapsna, yn. Jlazapana, 24, 2. [[nenponemposck, Yxkpauna

Crarpsi mocBsilieHa NpodiieMe MeTapopUIecKoro TEpMHHOOOPAa30BaHMS B KEJIE3HOJOPOXKHOH OTpaciu Ha
6aze 0o0IIeyOTPEOUTENHHOM JISKCUKH, 0003HAYAIOIIe Ha3BaHUs )KUBOTHBIX, ITHUI, PbIO, 3¢MHOBOJIHBIX U
YyacTel uX Tesa. YCTaHOBJIEHA aHAJIOTHS MEPEHOCa, MOTHBAI[IOHHBIE CEMBI  UX MECTO B CTPYKTYpe 001Iero
U CHEUAJIBHOTO 3Ha4yeHWs. [IpHBeneHBl NpUMephl aHAJTHTHYSCKHX COYETaHHH, B KOTOPBIX KOMIIOHEHTHI-
MeTadopsl OoJiee YETKO MPOSBILIIOT CBOE 3HAUCHUE.
Knrouesvie crosa: scene3Ho00poiCHaAs MEPMUHONOSUS, 300CEMU3M, Memapopuieckoe mepmMuHoo6pasosaHiie,
cemMa-momusamop, 1eKcema, UCXOOHoe U NPOU3BOOHOe 3HAYEHUe.

ZOOSEMISMS A MEANS OF SEMANTIC DERIVATION
IN RAILWAY TERMINOLOGY

Lagdan S.P.

Dnipropetrovsk National University of Railway Transport named after Academician
V. Lazarian, Lazarian str., 2, Dnipropetrovsk, Ukraine

To create a special name in a particular terminology system people often associate the new object or concept
with the most famous culture-specific concept, which is embodied in its language picture of the world as a
result of life experience, so the semantic terminology commonly involves concepts including zoosemisms —
the names of animals, birds, fish, insects, amphibians, parts of their bodies. It is analyzed the vocabulary of
metaphorical transfer process for the creation of the railway industry terms on this group.

Metaphorical terminology is not only lexical-semantic phenomenon, but also the cognitive mechanisms of
reflection for scientific picture of the world, specific national sign, a means of communication between the
language and the inner world of a person. Therefore, the creation of terms based on metaphors individually
multidimensional character, because the imagination of the term creator often associates simultaneously
several indicators of well known culture-specific concept with reality created by the scientific world is a
form, function, location, structure, and emotional perception, association.

Analogy, similarity is the basis of a common semantic feature of the meanings general usage terminology
and concepts. It reflects the complex thought creation process of term formation, but the process itself is a
reflection of the principle of metaphoric naming. The common semantic feature is the seme-motivator that in
general and terminology structure may be core value, differential or implicit (hidden).

The group of zoosemisms in railway terminology includes the following lexical items to describe animals,
birds, insects, amphibians, like a worm, caterpillar, dog, winch, bull, crab, snake, goats, ticks, snake. For
example: self-stopping worm, caterpillar crane, latch automatic coupler of wagon, gantry, and clip on chuck
of load-transfer device. Lexical items such as winch, snake, bulls associated with one-word terms
homonymous relations, but some of them still retain similar features. For example, bulls (male cows) and
bulls (bridge support). Motivational basis for transfer is obvious, though due to extra linguistic factors,
including emotional perception and associative concepts of strength and endurance.

In the railway field the terminology is represented with the following metaphoric naming of parts of the
animal’s body: head, tail, paw, wing, mustache, jaw, claw horn. For example: the head and tail of the train,
gripping with claws for industrial packaging, wing of pilot-engine, counter rail of turnout, grapple fork of
load-transfer device, double hook of sling dog of crane, working grape jaw.

Metaphorical transfer on the base of zoosemisms in railway terminology is from specific to the particular
(animal or part of its body — detail, device, machinery, and tools). The initial meaning acquires
transformation in special values often in form and function. Brought to metaphorical naming zoosemisms
prove both challenging and bright, individual associative process understanding and emotional perceptions of
the natural world and the world of technology. The seme-motivators occupy mainly the differential position
in the initial values of zoosemisms and terminology meaning. The greatest productivity of term formation is
characterized by the following zoosemisms worm, caterpillar, jaw, tail, paw, and wing.
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Thus, the semantic derivation, although not prevalent way of term formation, still has wide spread, as the
metaphorical terms, as a rule, tend to be concise in terms of expression and easily understandable, accessible
in terms of content.
Key words: railway terminology, zoosemism, metaphorical term formation, seme-motivator, lexical item, raw
value and derived meaning.

Jliist BHOPSIIKYBAHHSI TATy3€BUX TEPMIHOCUCTEM, CTaHIAPTU3AIlli TEPMIHOOIMHHIIb BaXKIUBUM €
3’sCyBaHHS IXHBOTO TIOXO/DKEHHS, OCOOJIMBOCTEH Tmepekiamy, cioBoTBopy Tomio. Cepen
HayKOBUX PO3BIJOK 13 MPoOJIEeM TEPMIHOJIOTIT JOCTIIKEHHS MpOoIeciB MeTapopruuHOi HOMIHAIIIT
BiJOOpaXar0Th HE JIMIIE MOBHI, a W IMO3aMOBHI YMHHHMKH HAyKOBOTO OCSTHEHHS IIMCHOCTI.
CTBOpIOIOYM CIHEIialbHy Ha3BYy B OKpEeMidl TEPMIHOCHCTEMI, JIFOAWHA YacTO aCOIlil0€ HOBUU
IpeaMeT YU MOHATTS 3 HaWOUIbII BIIOMMMH Ta MOIIMPEHHUMH peallisiMHU, 3aKpiIUIEHUMH B ii
MOBHIM KapTHHI CBITY BHACIIIIOK )KUTTEBOTO JIOCBIlY, TOMY JIO CEMAaHTUYHOTO TEPMIHOTBOPEHHS
3ajJy4ae 3araJlbHOBXXMBaHI MOHSATTA, 30KpeMa i 300ceMi3MU — HaliMEHYBaHHS TBAapHH, ITaXiB,
puO, KOMax, 3eMHOBOJIHHUX, YACTUH IXHBOTO TiJIa.

CuctemHOro asaiizy MeradOpHYHOTO TBOPEHHS 3ali3HUYHUX TEPMIiHIB Y MOBO3HABCTBI HE
MpoBOAMIIOCh. OKpEeMHM acnekTaMm TepMiHa-MeTadopH 3alli3HUYHOI Tally3l MPUCBSIYCHI Iparri
O. I1. Mocbnan (mociipkeHHs MeTaQOpPUIHUX KOMITOHCHTIB y CKJIaJli aHATITUIHUX HOMIHAIIII
[7]) Ta JI. A.YepuumoBoi (3’ SICYBAHHSI HaI[IOHAILHUX OCOONMBOCTEH mi3HaHHSA 1 iX
BiIOOpaKCHHST B POCIHCHKIM Ta aHTIINCBKIA TEepMIHOJOTIT 3ali3HUYHOTO TpaHcmopty [12]).
Metadopy y ckmnaai TexHiuHoi Tepminomnorii gocuimxysanu 1. P. [Ipouuk [9] ta O. M. Kpumens
(5, 6].

3Bakarouu Ha II€, METOKO HAIIOi CTATTl € aHAII3 OCHOBHUX MeXaHi3MiB MeTaopuaHOi HOMIHAITIT
MiJ Yac YTBOPEHHS TEPMIHIB 3alli3HWYHOI ramysi. lIpeameroM HOCTiDKEHHS CcTajia Tpymna
3arajbHOBKMBAaHUX CJIIB Ha IMO3HAYCHHsS pealliii CBITYy MPHUPOAM — 300CEMI3MHU, IO MiA 4Yac
MIEPEHECeHHsI 3HAa4YeHb TpaHCPOpMyBaiucs B TepMiHH. 3a pkepena nobopy dakruaHOoro
MaTepiany B3ATO MepeKiagHi CIOBHUKH Tainy3eBUX TepMiHiB [2; 10] Ta migpydHUK 13 3arajabHOro
Kypcy 3aii3Huip [4].

3aBlaHHAMM JIOCII/DKEHHS € 3°sCyBaHHS CEMHHOro CKJaJy IIOYaTKOBOTO cjoBa W
MeTa(opru30BaHOTO TEPMiHA, BHOKPEMJICHHS CEMH-MOTHBATOpA Ta il MiclA B CTPYKTYpi 3HAYCHb,
BCTaHOBJICHHS BUJIB aHAJIOTIH U1 MeTaQOPHUYHOIO MEPEHECeHHs, BUSBICHHS CIIONYy4yBaHOCTI
300MeTadop B aHATITUUHUX TEPMiHaX, € BOHU HalKpallle BUSBISIOTh CBOE 3HAUYEHHS.

MertadopuyHe TEpMIHOTBOPEHHS € HE JIMIIEe JIeKCHKO-CEMAaHTHUYHUM SBMIIEM, aine M
KOTHITUBHUM  MEXaHI3MOM  BIJOOpa)k€HHS HAyKOBOi KapTUHU CBITY, cHeUUu(IYHUM
HAI[lOHAJIBHUM 3HAKOM, 3aCO00M 3B’S13KYy MK MOBOIO 1 BHYTPILIHIM CBITOM JIIOJMHU. AJIKe, 32
B. A. TatapiHoBuM, «I1poliec HOMIHaIli B KO)KHOMY OKPEMOMY BHUIIAJKYy B1JIOYBAETHCS CTUXIMHO
1 3aleXuTh JuIIe Big Boii TBopus TepMmiHa» [11, c. 215], a «3arajpHa KapTHHA IHMX
Cy0’€KTUBHUX CIPSMOBAHOCTEN TBOpLS TEpMiHA W J1a€ HaMm oro BHYTpIlIHIO (OpMy, TOOTO
KapTUHY TOTO, IKUM aBTOp OAYMTh TIBKH L0 CTBOpeHe MOHATT» [11, c. 209].

Ha inauBigyanbHOMy, O0araroacreKTHOMY XapakTepl MeTaQOpUYHOrO TEpPMIHOTBOPEHHS
akieHtyBana ysary i JI. M. AnekceeBa, 3a3Haqaroun: «3 0AHOT0 OOKY, MOJIOHICTh 3a0e3neuye
00’ €KTUBHICTh, TOYHICTh HAyKOBOT'O TEKCTY B LIIOMY ¥ HaJiHMHICTH AEeQiHIII] yTBOPIOBAHOTO
TepMiHa 30KpeMa. 3 1HIIOro OOKY, MPOIEC YTBOPEHHS MOJMIOHOCTI I'PYHTY€ETHCS Ha MPUXOBAHUX,
MOTEHIIIHHUX 3HAHHAX KOMYHIKAHTIB, TOMY BUKJIMKAE B MPOIECI TEPMIHOTBOPYOCTI TIEBHY CHITY
ysBu..» [1, c. 152].

Ak BioMO, B OCHOBI MeTadopu3ariii JeKUTh 0A10HICTh, AaHAJIOTis. Y MOBO3HABCTBI TPAAMIIIIHO
BUOKPEMIIIOIOTh TaKi BHJM aHAIOTiHA: 3a (QopManbHOIO MOAIOHICTIO, 3a (PYHKI[IOHATBHOIO
CXOXICTIO, 3@ 30BHIIHIMH Ta (QYHKIIOHAJTbHUMHU oO3HakaMu. OKpiM  03HAYEHUX,
B. M. IIpoxopoBa BUOKpPEMJIIOE TAKOK aHAJIOTI] 3a MOAIOHICTIO (JOPMHU H MICISI pO3TaIIyBaHHS,
3a MOJIOHICTIO CTPYKTypH, OYIOBH, KOHCHCTEHLi, 3a MOJIOHICTIO €MOIIMHUX BpaxeHb, 3a
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noJiOHicTIO (OpMH, MicIsl pO3TallyBaHHsS, (YHKIIA Ta €MOLIHHUX BpaXeHb (acoliaTHBHI
nepeHecenHs) [8, c.45-47]. Linkom o4eBUIHO, IO I CKIATHOTO Mporecy MeTadOopHIHOI
Tparcdopmariii ysBa TEpMIiHOTBOPIIS ACOI[IIOE OJHOYACHO JEKiJIbKa O3HAK M00pe BimoMoi peail
31 CTBOPIOBAHOIO PEATI€I0 HAYKOBOTO CBITY.

AHauoris, moiOHICTh € OCHOBOIO CHIJIBHOI O3HAKH, CHUIBHOI CEMAaHTUYHOI PHCHU B 3HAYECHHSX
3araJbHOBKMBAHOTO i TEPMiHOJIOTIYHOTO MOHATTA. BoHa BinoOpakae CKJIaAHUI MHUCIETBOPYHIA
IpoIec TEPMiHOTBOPEHHS, & CaM MPOIIEC € BiIOOpayKEHHIM MPUHLIUITY MeTa(OpUIHOT HOMIHALI.
Sk 3a3Hagae O. M. Kpumens, «cemMa-MOTHBATOP, LIO € TOJOBHOIO 1/1€€10, OCHOBOIO MeTadopH, y
CTPYKTYpl IOYAaTKOBOI'O Ta MOXIJHOTO 3HAUY€Hb MOXeE 3aiiMaTu pi3He Mmicue. Y pe3ynbTari
NIEeBHUX TIEPETBOPEHb CEMa-MOTHBATOP, SIKa € SJCPHOI0 B CTPYKTYPI BUX1THOTO 3HAUEHHS, MOXKE
craBaTd JuQepeHiiiHo ado IMIUIIIUTHOIO B CTPYKTYpHIH opraHizamii ceM IOXiTHOTO
3HA4YEHHs» [6, C. 24].

I'pyny 300ceMi3MiB y 3aJi3HUYHIA TEPMIHOJOTI] CKJIANAlOTh TaKi JICKCEMH Ha IMO3HAYEHHS
TBapHH, MTaxiB, KOMaX, 3€MHOBOJHUX, K 4epe8 5K, cyceHuys, cobauxa, nebioka, ouxu, kpao,
noJ03, KO3au, Kuiwi, 3mis. JIekceMa ueps sik y 3aralbHOMY BXXHTKY Ma€ 3HaueHHs «be3xpeberHa
TBapUHa, 5IKa MEPECYBAETHCS, BUTHHAIOYN CBOE M’SIKE BUJOBXKEHE Tij0. **Jlo0BUil YepB’ K —
KUTBIIEBHI YepB’SIK, IO JKUBE y TPYHTI 1 MICHIs JOIIY... YaCTO BHUIIOB33a€ HAa IMOBEPXHIO» [3,
c. 1598]. Sk Ha3Ba TeXHIYHOI AeTall Yeps Ax TMO3HAUaEe «3y0dyacTe KOJIECO y BUIJISAI TBHUHTA JUIS
nepeaayi pyxy B JESKHX MEXaHi3Max» [Tam camo]. MeradopuuHe nepeTBOpeHHs BiOyIocs Ha
OCHOBI CKJI/IHOTO aCOLIaTUBHOTO YsBIEHHS PO crocid pyxy il popmy, o HaOyBa€eTHCS i yac
HBOTO, CEMa-MOTHBATOP «KPYTUTHUCS 1O KOIY» € TU(EpPEeHIIIHHOI y CTPYKTYpl H BUXiIHOTO, i
MOXITHOTO 3HaueHb. TepMiH ueps’sik BIKUBAETHCS 1 SK OAHOCITIBHE YTBOPEHHS, 1 BXOIUTH O
CKJIaly TEPMIHOCIIONYK CAMO2ANbMIGHUL Yeps siK, NIOHIMATbHULL Yeps sk, TIPOTe dYacTillle B
MOXITHINA MPUKMETHUKOBIN (pOpMi YTOUHIOE 3HAYEHHS TAKUX TEXHIUYHUX MPUCTPOIB: ueps suHe
3auenients, 4eps’siuHe Koaeco, 4eps sIuHUll MexXauizm, 4eps’siuHa NOMNA, Yepe suHull Npusio,
ueps sIUHULL peOYKmop, 4eps iuHa WeCmipHs, Yepe sauHa nepeoavd.

300ceMi3M eycenuys TO3HAYAE «BUIOBKEHY JIMYMHKY METENWKAa 3 KUIbKOMa IapaMy HIr i
TpU3YYHM POTOBHUM amaparom» [3, c. 267], a B TepMiH1 — «IIIUPOKUIN JTAHIIOT, 10 HAKJIAJA€ThCs
Ha KoJjieca TpaKTopa, TaHKa 1 T. 1H. JUI MiJIBUIIEHHS MPOX1IHOCTI MAIMHW» [Tam camo]. Sk 1 B
NoTIepeTHbOMY BHUMAJIKY, MeTa(hOpUUHE 3HAUCHHS] BUHUKIJIO BHACIIJIOK MOJIOHOCTI 3a (popMmoro 1
CIIOCO0OM PYyXy, a MOTHBAIIIHHOIO OCHOBOIO CTAJIM CEMH «BUIOBXKEHICTBY» 1 «BEJIHKA KIJIBKICTh
JAHOK», Teplla 3 SKUX € AU(PEepeHLIHHO B CTPYKTYpl 3HAYEHHS BHUXIJHOIO 300CeMi3My M
IMIUTILIUTHOIO B CEMHIN CTPYKTYpl T€pMiHa, a JIpyra Ma€e IMIUIIIUTHUN XapakTep y CTPYKTYpHIi
opraHizanii 000X 3HaueHb. TepMiH-MeTadopa cyceHuys € KOMIIOHEHTOM TEPMIHOCIIOIYK
2ycenuysi mpaxkmopa, mpakmopu Ha 2yCeHUYsxX, maeadi Ha 2yceHuysx, 2yceHuyi kpana. biporo
YAaCTOTHICTIO BXHMBAHHA W CHOJYYYBaHICTIO XapaKTEPU3YeThCsS JIE€pPUBAT-NPUKMETHUK: JIAHKA
2YCEeHUUHA, 2YCeHUYHULl (CMpIinosutl, Ou3enbHUll) KpaH, 2YCeHUYHUU JaaHyre, 2YCeHUdHU
(0OHOKOBWIOBUL))  HABAHMAICYBAY, excKkasamop — 2yceHudHull, 2YCeHUYHUll BI30K
PO3BAHMANCYBANLHOI  MAWIUHY, 2VCEHUYHI MawiuHy. A B CHHTAaKCUYHUX KOHCTPYKIIISX
2YCeHUYHUU Xi0, KPAHU HA 2YCEHUYHOMY X00y, CAMOXIOHA MAUWIUHA HA 2YCEHUYHOMY X00Y
0COOJIMBO SICKPABO MPOCTEKYETHCS MUCIICHHEBA acOIllaTUBHA MISUIBHICTH 1 TPOBEICHA aHAJIOT1s
3a Coco0OM PyXy MEPIIOTBOPLS TEpMiHa.

Jlexcema cobauka SIK «IpPUCTPIN y MalIMHAX, MEXaHI3Max, KWW MepemniKoaKae 3BOPOTHOMY
pyxoBi 3ybuactoro koaeca» [3, ¢. 1352], € MeTagopr30BaHUM MOX1THUM BiJl 300CeMi3My cobaka
— «CBIliCbKa TBapUHa POJIMHU CO0AUUX, Ky BUKOPHUCTOBYIOTh /Il OXOPOHHU, Ha IMOJIIOBAHHI 1 T.
iH.» [Tam camo]. Cydikc -x(a) 30epirac KOHOTaTUBHE 3HAYEHHS 3MEHIIEHOCTI, BKa3ylOUM Ha
npiOHy aetainb. [lepenecenns BigOynocs 3a GyHKIIOHAIBHUMU O3HAaKaMH, MOTHBAllliiHa OCHOBA
— CceéMa «OXOpOHATH» — € OU(EpeHIIHOI B CEMaHTUYHHUX CTPYKTypax 000X JeKceM. Y
3QII3HUYHIN Tally31 13 UM KOMIIOHEHTOM 3a(iKCOBaHI CIIOIYKH COOAUKA 3aMKA ABMO34eNnHO20
NPUCMpoI0 8a2oHa, cobauka petikoso2o 0OMKpama.
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300ceMi3M Kpab y TIAPYYHHKY 13 3arajibHOro KypCcy 3ali3HUIL HE € MeTadophu30BaHUM
TepMiHOM, 0O Ma€ BHUpa3HI O3HAKU TMOPIBHSAHHSI: «...p€HKH KpPIIUIATHCA 1O IIMajl... JBOMa
3aKJIQJIHUMHU OOJNTaMHu, Ha SKUX KPIUIATHCS NPYTKOBI THIY ,,KpaOd’ abo IUIOCKI MPYXKHHHI
kiemu...» [4, 4. I, c. 120].

Ocob6nuBicTIO MeTahOpPUYHHUX TEPMIHOYTBOPEHb B JAESKHX 300CEMI3MIB € BUKOPHUCTAHHS
MHOXUHHUX (Gopm, Ha mo Bkasye 1 B.M. [IpoxopoBa: «®DakTopom, IO CHpHUsSE CEMaHTUYHIN
JepuvBallii IMEHHUKIB, € TaKOX JieKcukaiizamis Gopm MHOXKUHUY [8, ¢. 102]. JlekcukamizoBaHi
hopMH MHOKWUHHU KO31U 1 Ki wf BIAPI3HAIOTHCA BiJl (POPM MHOXXHUHHU 300CEMI3MIB Ko3el — KO3,
Kaiw — Kaiwi 3MIHOIO MiCIl Haroyiocy. MHOXuHHa Gopma xoziu (ko3na) y 3HAYCHHSIX «KOJIO0Ja
Ha YOTHPHOX MOXWJIMX HIJKKaX, 110 BUKOPUCTOBYETHCS B Iapi 3 1HILIOK K IMiJICTABKa IJI1 YOTrO-
HeOyIb», Ta «IIJCTaBKa JUIS Pi3aHHS JPOB, IO CKJIANAEThCS 31 30UTUX HABXPECT KEPIUH,
3’€THaHUX TOMEepeuKoro» [3, c. 552], € MmeTadOpUYHMMHU YTBOPEHHSIMH BiJ 300CEMIZMY Ko3e 3a
0co0NMMBICTIO Oy/OBM Ta KUTBKICHMM CKJIAJIOM YaCTHH. 3QI3HUYHUN K€ TEPMiH KO31U, IO
MO3HaYa€e «BUCOKI OMOPH KpaHa, sIKi Ha XOJ0BHX Bi3Kax pyxarThcs 1Mo perkaxy» [4, 4. I, ¢. 427],
BUHUK YHACIIIJIOK CIeIliaii3allii 3Ha4eHb MHOXHHHOIT (DOPMH 32 IOTIOMOTOIO BKJIFOUEHHS JI0 OT0
CEMAHTHUKH JOJATKOBUX CEM 1 METOHIMHOIO 3pYIICHHsS 3 Ha3BU IpeJAMETa Ha Ha3By HOro
yactuHU. MoTuBaliiiHa 6a3a — CeMU «Omopa» Ta «IOTHPW», Mepia 3 AKUX € SIEPHOI0 B TEPMiHi
Ta OJHOMY 31 3HA4€Hb MHOXHUHHOI opMHU, a Apyra Mae qudepeHIiiHIi XapakTep Y BUX1THOMY
i IMIUTIOUTHAN Y TIOX1IHOMY 3HaueHHi. TepMiH xo31u Ha TIO3HAYEHHS OTOp 3aJII3HUYHOTO KpaHa
CTaB 1 BUJIOBOIO XapaKTEPUCTHUKOK OCTAHHLOTO B MOXITHIA MPUKMETHUKOBIN (GopMi kozrosuii
KpaH.

300ceMi3M Kriwy Y 3HaUCHHI «MaJIeHbKa YIEHHCTOHOTa TBapuHa 3 KJIaCcy MaByKOMOAIOHUX...» [3,
c.546] Ha ocHOBI aHamorii 3a CTPYKTYpHHMH W (YHKIIOHAIGHUMH O3HAaKaMH 3a3HaB
MeTtadopuyHoi TpaHchopmallii y JeKCHUKaTi30BaHId MHOXUHHIN (Qopmi xii uf — «MeTaneBuit
THCTpYMEHT Y BUTJISIII IIMITLIB 13 3aTHYTUMH BCEPEIUHY KIHISIMU JIJIs 3aXOIUTIOBAHHS, TPUMaHHS
TOILIO PO3MEUEHOro MeTany U T. iH.» [3, c. 547]. OcHoBa MOTHUBAILIIi — ceMa «3aXOILUTIOBATH», IO
€ mu(epeHIIITHOI0 B IMOXITHOMY 3HAYCHHI 1 IMILTIIIUTHOIO B TOYAaTKOBOMY. J[JIsl XapaKTepUCTUKH
BJIACTMBOCTEH BaHTAXXHHMX NPUCTPOIB Yy 3ali3HUYHIN Tamy3l JieKcema Kiiuf BIKUBAETHCA B
MOXIAHIA TPUKMETHUKOBIH (opMi, HANPUKIAL: KIIWOS8I 3AXONNI08AYI HABAHMANCYBAUIE,
epeticheprutl Kniwjo8uUll 3aXONII08AY, Mpasepcd 3 KIWOBUMU 3AXONII08AUAMU, 3AXONIH08AY
gaxcinbHo-Kniwosuu. BuxiHa 03HaKa 34aTHOCTI 3aXOIUIIOBAaTH W yTpUMYBaTH BioOpa)keHa 1 B
MOp(OJIOrO-CUHTAaKCUYHUX  (popMax  6acomHuti  cnoginbHiosau  KliujonoodibHO-6a208uUll,
CNOBINIbHIOBAY KU ono0iOHO-HAMUCKHUIL, CNoBINIbHI08AY KU ono0iOHO-HAMUCKHULL
RIOHIMATLHUU.

JlexcukamnizoBana MHOKMHHA JOpMa OuKU HA TIO3HAUYCHHSI «MAaCHUBHUX MTPOMDKHHUX O€TOHOBaHUX
ab0 KaM’STHUX OTOp, Ha SIKUX TPUMAETHCS MICT» [3, . 77], 3a CIIOBHUKOM, € OMOHIMOM J10 JOpMU
MHOXHUHU 300ceMi3My oux — «l. Benuka cBilickka porara TBapuHa; camelb kKopiB. // Camerpb
JesKUX TOopiJ AUKUX poraTux TBapuH. 2. Ha3Ba poOouoi TBapunu; Bin» [Tam camo]. IIpore
«TE€PMIHU-OMOHIMH MOKYTb 3’ SIBJISITHCS TAKO Y PE3YJIbTaTl BTPATH CEMAaHTHUHOTO 3B’ A3KY MK
MOYaTKOBUM, TMEPBUHHHUM, Ta BHUBIJIHUM, BTOPHMHHHMM, 3HAUEHHSMH, II0 BUHHUKAE€ HAa OCHOBI
MeTaopuyHOro abo METOHIMHOTO TIEpeHECeHHsI HaiiMeHyBaHHs» [5, c. 7]. Ta ¥ MoTuBaliiiHa
0aza UIsI TAaKOro TMEepeHECeHHs, Xoya W OOyMOBIEHa EKCTPaIiHTBICTUYHUMH YWHHHKaAMHU,
30KpeMa EMOI[IHHUM CIPUHHATTSIM Ta aCOI[IaTUBHUM YSBJICHHSIM CHJIM W BUTPUBAJIOCTI, TYT
oueBHHA. [HIIA cipaBa 3 OMOHIMaMu ne6ioka’ (camka nebens) i nebioka’ («MalmHa, MpUCTPii
JUTSl TIIIMaHHS 1 IepeMilIeHHs] BaHTaxiBy» [3, ¢. 608]), y sSKuX MOTHBAIlIHI O3HAKHU BIiACYTHI 1
Ha CEMaHTUYHOMY, 1 Ha TICUXOJIOTIYHOMY PiBHI.

Jlexcemu nonos’ («HeotpyiiHa 3mis pomueH ByxkiB» [3, c. 1037]) Ta nonos’ («omma 3 mBOX
HUKHIX YaCTUH CaHeW y BUTJISAI 3aTHYTOI criepedy JAepeB’sHoi abo MeTaneBoi MIACTHHH, IO
MMOBEPXHEI0 KOB3a€ IO CHIry» [TaMm camo]), 3a CJIOBHUKOM, IIOB’SI3aHI OMOHIMIYHUMHU
BiJIHOIIIEHHSIMU, TPOTE III€ HE MOBHICTIO BTPATUIM TIMOMHHOTO CEMAaHTHYHOTO 3B’SI3KY 3a
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BUJIOBXKEHICTIO (popMH. A TEpMiH 707103, 3a(DIKCOBAHUN y CIIONYKAX H1OI03 CIMPYMONPULMAyd
eNIeKmpo60o3a, CMPYMONPULMAY 3 OOHUM NOLO3KOM, CMPYMONPULMAY 3 080MA HNOLO3KAMU,
KOB3aHHSI NOJ03d NO KOHMAKMHOMY Npo800i, YTBOPUBCS NUISXOM CIHeIiali3amii BHXIJHOTO
MOHATTTS 10703 # TO3HAYAE KOB3KHH OpYyC, SIKHi BHKOPHCTOBYETBCS JUIS TEPEMIilICHHS
NpEIMETIB BENUKOI Baru, CIIyCKaHHS CyAe€H Ha Boay 1 T. iH.» [Tam camo]. CminpHa cema
«KOB3aTH» € MIEpUQPEPINHOIO Yy BUXITHOMY ¢ IMOX1THOMY MOHATTSX.

3o0ceMi3M 3mia («IUTa3yH 3 BUAOBKEHUM TUIOM, YKPHUTHUM JIyckowo» [3, c.467]) yBiiimoB 1o
CKJIQZy 3aJli3HUYHOI TepMiHOJIOTIT B Cy(diKCadbHUX J€pUBATAX 3MIUOBUK HAPIBAIbHULL
3mitoguKosull nidiepieay 1 TO3HAYAE «3ITHYTY Yy BUIISAL coipaii TpyOy, NpHu3HA4. Ui
MMOBEPXHEBOTO TEII000MiHY» [3, c. 466]. MeTtadopu3aris BigOysnacs Ha MIJACTaBl aHAJIOTII 3a
¢dopmor0o, MOTHBAIliiiHa ceMa «cIipaib» Mae IU(EepeHIIMHNN XapakTep y MOXiTHOMY M
IMILTIIATHAN Y BUX1THOMY 3HaYEHHSX.

[[Iupoxum Aiama3oHOM TPEICTABJICHI B 3aJTi3HUYHIN Tamy3l TEPMIHOJIOTIUHI OJMHHUIIL 3 TAKUMHU
MeTaopru30BaHUMH KOMIIOHEHTaMU — HAWMEHYBAaHHSMHU YaCTHH TiIa TBapUH: 20.108d, XBICHI,
nana, Kpuno, 6yc, wenena, Kieoms, pie. JlekceMu eonosa W wjenena MOXYTh TO3HA4aTh M
YaCTUHM TiJIa JIFOJIMHH, NPOTE HA KOPUCTh iX BITHECEHHS J0 300CEMIYHOI JICKCHKH B OKPEMHUX
CIIOJyKaX CBITYHTH, HANIPHUKIIA], AHTOHIMIYHA TIapa 20.108a noizda — xeicm noizoa (K 9aCTUHU
OJIHI€T ICTOTH / MpeaMeTa) Ta BpaxyBaHHS HIMPIIUX (DYHKIIOHAIBHO-CUIIOBUX XapaKTEPUCTHK
IIeJIeN TBAapPUHU TOPIBHSHO 31 IIEJTCNON JIIOJUHU, HEOOXITHMX SK TEXHIYHI BIACTUBOCTI
MexaHi3MiB. IlepeHeceHHss B TepMmiHax eonosa i Xxsicm noizoa BiIOyJocs 3a MicleM
po3TairyBaHHS, MOTHBAIlilHA OCHOBA — CEMHU «IIEPEIHS YaCTUHA» W «3aaHS YaCTHHA» — €
SJICPHUMH Yy CTPYKTYpPl MOXIJHUX 3HAYCHb, a B 3araJIbHOBKMBAaHUX 3HAUCHHSX IEpIla ceMa €
MPUXOBAHOI0, a Jpyra 3aiiMae CTPUIKHEBY MO3MIIiI0. I3 JeKceMoro 2or06a 3adikcoBaHa TaKOX
CIIOJIYKA 8AHMAICHI NOI30U 3 OOHUM TOKOMOMUEoM y 2on06i. O3HaueH1 TEPMIHU B YCKJIaJHEHUX
cydikcamiero IPUKMETHHKOBHX JI€PUBATaX BXOIATH JI0 CKIAAy TaKUX AHAJTITHYHHX TEPMIiHIB:
20/106HI T X80CMOBI 8A20HU, XBOCMOBUL CUSHAT, XBOCMOBUL CUCHANbHULL NPULA0. A TEPMIiH xeicm
1 fioro cydikcanbai Gopmu x6ocmosuii 1 xgocmoguk («3arajJbHa Ha3Ba CIEIIaTbHUX KIHIB Y
JESKUX JIeTallsIX MaIllMH, 1HCTPYMEHTaX, IO CIYXaTh JJIs 3aKpilUIeHHS a0o 3ueruieHHs iX 3
IHIIAMHA JeTATSIMA 91 MexaHi3MaMu» [3, ¢. 1559]) mo3Ha4aroTh TaKOK OKPEMi JeTalli IPUCTPOIB:
XGiCm  Xpecmosunu, 2axK X80CMOBUlL, XB0CMOBUK 64ld, X80CMOBUK ABMO3YENny, MmMopeyb
X80CMOBUKA, XB0CMOBUK OJIsl 6CMAHOBIEHH AHMUBIOPAMOpA.

®opmanbHi U (YHKIIOHATBHI O3HAKM CTald OCHOBOKO AHAJOrii MiX 3arajlbHUM 3HAYEHHSIM
cioBa Jiana («cToma, HOra TBapwHU, mTaxa 1 T. iH.» [3, c.606]) i crnemiaapsHOTO TepMiHA
(«IHCTpYMEHT, IpUCTPid, BATHYTHUH, PO3IUTIONIEHUI KiHEIlb SIKOTO CIIY>KUTh JJISl MIATPUMYBaHHS,
3a4yeIuIIoBaHHS 4oro-HeOyab a00 HAaTUCKYBaHHS Ha 1och. // IlpucTpiit uig HanaHHS CTIHKOCTI
a0 JuUIs MPUKPITUIEHHS /10 YOro-HeOy b SIKOICh MAIIMHU 1 T. 1H.» [TaMm camo]). CeMu-MOTUBaTOpU
«BUTHYTUH KIHEIb» 1 <«IIATPUMYBaHHSA» € Ju(epeHIIiHUMU B 3HAUEHHSAX TepMiHA U
IMIUTIIUTHUMU B 3arajbHOMYy 3HaueHHi. CreriajgbHi 3Ha4eHHS YiTKO MPOCTEXYIOThCS B TaKUX
CIIONIYKaX: JIana 30J0MHUKA, Jand KpPInjieHHs, 3aXONa6ay 3 aanamu OJi NpOMUCIO80i mapu,
JIanu 3aX0Na108ayd, CNPAMOSYIOYL 1anu cnpeoepa, HaA8aHMaAdM}Cy8aANbHA MAWUHA 3 NiO2pibaYumMu
JAnamu, HCUBUILHUK 3 NIOSPIOAOYUMU lanamu, nioepioarodi 1anu HCUBUIbHUX NPUCMPOI8, 1ana
NIOKNAOKU peuKuU.

3a ¢opMoro, MicIeM po3TallyBaHHs I crocoboM Jii BiOyaocs MepeHeceHHs B TePMiHI Kpuo
(«obepraspHa Jonath TypOiHM, Kojeca MaporiaBa Tomo» [3, ¢. 587]) Bia 3aralbHOBKHUBAHOTO
CIIOBa Kpunio — «IiTaJbHUM OpraH nTaxiB, KOMax Ta JESKHX CCaBLiB (Hamp., KaXaHiB)» [TaMm
camo]. OcHOBOIO MOTHBALI] € siIepHA B 3HAUEHHI TepMiHa CeMa «ILIMPOKa IJIacka YacTHHay, sKa
y CTPYKTYpl BHXIJIHOTO 3HAY€HHS Ma€ IMIUTIMUTHUNA Xapaktep. CremiasbHe 3HAYCHHS
BUSIBIISIETBCS B CIIONYLI KPUIO CHI2OOYUCHUKA, KOTIMHUX 3HAKaX JJIsl CHITOOYMCHUKIB «/lioHamu
HidC, 3akpumu Kpuiay, «Onycmumu Hidxc, 6iokpumu kpuiay», «lliocomyeamucs 0o nioHamms
HOJIca Ma 3aKpumms Kpui», a TaKOX Yy TMOXIJIHUX JepuBaTax-IMPUKMETHUKAX TEPMiHOCHOIYK
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KpUIb4acmuil  8eHMUIAMOp, KpUIb4acmui 6000Mip, Kpuivuacme KOJIeco, KpUibdydcmuil
cmpudicenb, cemaghop 08OKPUNUL, cemagdhop 0OHOKPUTUIL.

B ycknagHeHuX AepuBalliiHUMU KOMIIOHEHTaMH (popMax YKUBAIOTHCS B 3aJII3HUYHUX TEPMiHAX
Taki Ha3BU YAaCTHH TiJla TBapHH, SIK 8yc, Kicomb 1 pie. TepMiH gycosux (8yco8UK CMpiiouHO20
nepesody, 8yco8uK mynoi xpecmoeuHu), MO TO03HAYAE 3arHYTI KiHII JBOX PEHKOBUX HUTOK Y
Micii iX mepetuny [4, 4. I, c. 133], € cydikcanpbHUM AepUBATOM JIEKCEMH 8ycd (8ycu) — «TOHKI
Bi[pOCTKH MO OoOKax pora neskux pub (Hamp. coma) i paka» [3, c.212]. Meradopuune
MIEPEHECCHHS CTAJI0 MOXJIMBUM Ha OCHOBI aHAJIOTIT 3a 30BHIIIHIM BUTJISIIOM, CEMa-MOTHBATOP
«OOKOBa BHUJIOBKEHA YAaCTUHA» € SACPHOI0 B CEMAHTHUYHIM CTPYKTYpl BHXIAHOT ¥ IMOXiZHOT
JICKCEM.

[IpUKMETHUKOBHI JI€pUBAT Kiemesuti B AHAIITUYHOMY TEpPMiHI Kiemesuil 3axonnoeau
HaeaHmadicysaya BUHUK YHACHiIOK MeTadopuyHoi TpaHchopmarllii 3a (GopMoro BiJ JIEGKCEMHU
Kicomb («TOCTpE 3arHyTe pPOTOBE YTBOPEHHS Ha KIHIAX MalbI[iB 0ararboxX NTaxiB 1 TBapHH;
nazyp» [3, c. 539]) Ha OCHOBiI CEMH-MOTHBATOPa «3arHYTHH KiHEIbY», 0 € CTPHYKHEBOIO B 000X
3HaueHHsX. Jlekcema pie («Ha TOJNOBI JESKUX CCaBI[iB — TBEPAUN KICTKOBHW HapiCT, IIO
3BYXKY€EThCA 10 KiHIs» [3, c¢. 1225]) y ckimaal 3aii3HUYHUX TEPMIHIB Mae TOXigHi dopmu,
YTBOpEHI Cy(iKCaIIbHUM CIIOCOOOM Ta OCHOBOCKIQJAHHAM: OyX08ull pidcok («IyXOBHM
MY3UYHHIA 200 CUTHAJIbHHUMI IHCTPYMEHT Y BUTTISAL TPYOH 3 pO3UIMPEHUM KiHIIEM» [TaM camo]),
00HOPO2i / 080pO2i 2aKU 8AHMANCOZAXONTIOBANLHUX NPUCMPOI8 KpAHIE. AHAIIOTIS IEPEHECEHHS —
30BHIIIHSA QopMa, MOTHBAIliifHA 0a3a — CEMHM «CUTHAJIBHUN THCTPYMEHT», «3aTHYTUH KIHEIb»,
AKi € SICPHAMHU B 3HAUEHHSX TEPMiHIB. Y BHXIJHOMY 3Hau€HHI Iepiia cema € iMIUTIUTHOIO, a
npyra AudepeHLiiHoIo.

A HaIIUPIIVA COEKTP BUKOPUCTAHHS i YTBOPEHHS JEPUBAIIHUX (POPM Mae JIEKCeMa wenenda y
CHeIaIbHOMY 3HAYEHHI «JIeTalb MAIIMHHU, MEXaHI3My, 1HCTPyYMEHTa TOILO, IpHU3HAueHa IS
3aKpIIUTIOBAHHS, 3aXOIUTFOBAHHS a00 MOoJpiOHIOBaHHS 4oro-HeOyab» [3, c. 1638], mo BUHUKIO
Ha OCHOBI MOAIOHOCTI 3a ¢opmoro U ¢yHKUisMU. MoTHBaIliiiHA ceMa «3aXOIUTIOBAaTH» €
m(epeHIiiHOI0 B TOXITHOMY i IMIUTIUTHOIO y BHXiZHOMY 3HaueHHi. O3HAUYEHOI JIEKCEMOIO
HA3MBAIOTh JIeTall TaKUX MPUCTPOIB: welent NPOMUYSIiHHUX 3AXONI08a4ie Kpauis, poooyi
wenenu 2peugpepa, cpeiighep 3 GibpayiiHuMu werenamu, wenenu pamu 8i3Ka 6a20HA.
JepuBaniiini ¢opMu Ha ocHOBI cydikcaii, nmpedikcarii # OCHOBOCKJIaJaHHS € KOMIIOHEHTaMU
TaKuX aHATTHYHHUX CIIONYK: 080- [ Oazamowenenti epeugepu, OYKCO8I 8y31u wenenui i
bezwenenui, OezwenenHa Oykca, Oe3welenHuli Gi30K, MPUBICHUL WelenHUll 8I30K, OYKCOBULL
83011 Oe3wenenHoco muny, cxema CHOJVYEeHHs pamu 6i3Ka 3 KOJNICHUMU Napamu
npyxcHowenenHa 6e3 Oanamcupis, npyj’cHowjenrenHa OanaHcupua, OezujesienHd, No80OK0B80-
Oe3wenenta, 8axciibHo-Oe3uenenta.

ITpoBenenuil aHami3 jae MOXKIMBICTb 3pOOMTH Taki BUCHOBKH: 1) MeTaopHyHE NMEpeHECEeHHs
JOCTIKYBAaHOI IPYIH JIEKCUKH B1IOYBa€ThCs BiJl KOHKPETHOTO JI0 KOHKPETHOIO (TBapuHa 4u
YacTUHa ii TiJ1a — JeTajb, MPUCTPIi, MEeXaHi3M, IHCTPYMEHT); 2) MOYaTKOB1 3HaUe€HHs Ha0yBalOTh
TpaHcopmallii B CHEIIaJIbHUX 3HAYEHHAX HaiyacTime 3a @opMmMolo Ta (QYHKLISIMU;
3) BUOKpEMJIEHI CEeMHM-MOTHBAaTOPH 4YacTO 3aiiMaioTh IUGEpEeHIiHy MNO3MIII0 y CTPYKTYypi
3HaueHb; 4)3amydeHi 10 MeTadopuyHOI HOMIHAIT 300CEMI3MH 3acCBIIUYIOTh CKJIAIHUN 1
BOJIHOYAC SCKpaBUHl 1HIUBIAYaJIbHUI TMpOLEC AaCOLIaTUBHOTO YSABIEHHS W eMOLiHOro
CHPUMHATTS JIOAMHOIO CBITY HPHUPOAM 1 CBITY TEXHIKH; 5) HaMOUIBIIOW MPOTYKTHUBHICTIO
TEpPMIHOTBOPEHHS XapaKTEPU3YIOTbCS 300CEMI3MU ueps sIK, 2VCeHuys, ujeienda, Xeicm, aand,
KpUuo.

OTxe, ceMaHTUYHA JEpUBaIlisl, X04a 1 HE € MPEBATIOIOYUM CIIOCOOOM TEPMIHOTBOPEHHS, yCe XK
Ma€ 3HAYHE MOIIMPEHHS, OCKUIbKM MeTapopUyHI TEpPMIHM 3a3BUYail € CTHCIMMHU B IUIaHI
BUPAKEHHS 1 JIETKO3PO3YMUIMMH, TIOCTYITHUMU B IUIAH1 3MICTY.
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